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Liebe Eltern,/ Estimados padres:     Tabaiba Alta, 15.01.2020 

  

ab heute und bis zum Ende des Monats Januar ist es möglich, Neuanmeldungen, 

Änderungen und Absagen von außerschulischen Arbeitsgemeinschaften (Kindergarten bis 

Klasse 12) vorzunehmen. 

Die Bewerbung richten Sie bitte per E-Mail an actividades@dstenerife.eu. 

Bitte entnehmen Sie der beigefügten Liste, in welchen AGs noch freie Plätze verfügbar sind. 

AGs, die nicht auf der Liste aufgeführt sind, sind momentan nicht mehr anzuwählen, dh. alle 

Plätze sind vergeben. 

 

 

Desde hoy y durante todo el mes de enero se abre el plazo para hacer nuevas inscripciones, 

cambios y bajas de las actividades extraescolares desde el Kinder hasta la clase 12. 

Las solicitudes se harán a través del correo electrónico actividades@dstenerife.eu. 

Por favor, consulte la lista adjunta para saber en qué actividad todavía hay plazas libres 

disponibles. Las actividades que no están en la lista ya no se pueden seleccionar. 

 

Mit freundlichen Grüßen/ Reciban un cordial saludo 

 

 

_______________________________________________________________ 

Sandra Díaz/Sebastian Paul (Coordinadores de las Actividades Extraescolares) 
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GSiLern- und Übungszeiten/Hora de aprendizaje y 
repaso I 
Leiter: G. Eule 

Sprache/idioma: Deutsch/Alemán 

Preis/precio: 13€ 

14:10-15:40 Uhr/horas 

In dieser Zeit haben die Schülerinnen und Schüler die Möglichkeit, verschiedene 

Übungsaufgaben unter Aufsicht und mit Hilfe von Lehrkräften zu erledigen. 

En este tiempo los alumnos tienen la posibilidad de practicar diferentes ejercicios bajo la 

vigilancia y apoyo de los profesores. 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 50 Montag/lunes 

 

GSiLern- und Übungszeiten/Hora de aprendizaje y 
repaso II 
Leiter: M. Lehrmann/M. Holzapfel 

 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 50 Dienstag/martes 

 

GSiLern- und Übungszeiten/Hora de aprendizaje y 
repaso III 
Leiter: M. Lehrmann/T. Meyer 

 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 50 Mittwoch/miercoles 

 

 

http://www.schulmanager-online.de/


 

 

 
 

GSiLern- und Übungszeiten/Hora de aprendizaje y 
repaso IV 
Leiter: M. Lehrmann 

 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 50 Donnerstag/jueves 

GSiLern- und Übungszeiten/Hora de aprendizaje y 
repaso V 
Leiter: M. Lehrmann 

 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 50 Freitag/viernes 

 
  



 

 

 

GSiBetreuungsklasse/Permanencia I 
Leiter: FSJ (A.L. Hintze) 

Sprache/idioma: Deutsch/Alemán 

Preis/precio: 11€ 

14:10-15:40 Uhr/horas 

In der Betreuungsklasse können die Kinder mit ihren Freunden gemeinsam spielen. 

Die Betreuungsklasse ist die einzige AG, für die die Kinder der Grundschule auch 

täglich, d.h. bei Bedarf, angemeldet werden können. Für eine kurzfristige Anmeldung 

sie sich bitte entsprechend im Eingangsbereich der Schule. 

En la permanencia los ninos pueden jugar con sus compañeros. 

La permanencia es la unica actividad, en la que se pueden inscribir cada día. Para 

una urgencia pueden apuntarse en la entrada del colegio. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 50 Montag/lunes 

 

GSiBetreuungsklasse/Permanencia II 
Leiter: FSJ (A.L. Hintze) 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 50 Dienstag/martes 

 

GSiBetreuungsklasse/Permanencia III 
Leiter: FSJ (A.L. Hintze) 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 50 Mittwoch/miercoles 

 

 
  



 

 

GSiBetreuungsklasse/Permanencia IV 
Leiter: FSJ (A.L. Hintze) 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 50 Donnerstag/jueves 

 

GSiBetreuungsklasse/Permanencia V 
Leiter: FSJ (A.L. Hintze) 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 50 Freitag/viernes 

 
  



 

 

SEKiLern- und Übungszeiten/Hora de aprendizaje y 
repaso I 
Leiter: P. González 

Sprache/idioma: Deutsch/Español 

Preis/precio: 13€ 

14:10-15:40 Uhr/horas 

In dieser Zeit haben die Schülerinnen und Schüler die Möglichkeit, verschiedene 

Übungsaufgaben unter Aufsicht und mit Hilfe von Lehrkräften zu erledigen. 

En este tiempo los alumnos tienen la posibilidad de practicar diferentes ejercicios bajo la 

vigilancia y apoyo de los profesores. 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

05a, 05b, 06a, 06b, 07a, 07b, 08a, 08b, 08c, 09a, 09b maximal 50 Montag/lunes 

 

SEKiLern- und Übungszeiten/Hora de aprendizaje y 
repaso II 
Leiter: V. Galán 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

05a, 05b, 06a, 06b, 07a, 07b, 08a, 08b, 08c, 09a, 09b maximal 50 Dienstag/martes 

 

SEKiLern- und Übungszeiten/Hora de aprendizaje y 
repaso III 
Leiter: N. Spier 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

05a, 05b, 06a, 06b, 07a, 07b, 08a, 08b, 08c, 09a, 09b maximal 50 Mittwoch/miercoles 

 

SEKiLern- und Übungszeiten/Hora de aprendizaje y 
repaso IV 
Leiter: G. Janssen 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

05a, 05b, 06a, 06b, 07a, 07b, 08a, 08b, 08c, 09a, 09b maximal 50 Donnerstag/jueves 

 

 



 

 

SEKiLern- und Übungszeiten/Hora de aprendizaje y 
repaso V 
Leiter: L. Schmitt  

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

05a, 05b, 06a, 06b, 07a, 07b, 08a, 08b, 08c, 09a, 09b maximal 50 Freitag/viernes 

 

 

iChor und Orff-Instrumente&Theater/Coro y 
instrumentos de Orff&teatro 
Leiter: M. Lehrmann/T. Frei 

 Sprache/idioma: Deutsch/Alemán 

 Preis/precio: 21€ 

14:10-15:40 Uhr/horas 

In der AG Chor/Orff-Instrumente singen, spielen und musizieren wir gemeinsam! Wir 

proben im Musikraum und stehen bei verschiedenen Gelegenheiten auch mal auf der 

Bühne. 

Bei Bedarf unterstützen wir auch gern andere AGs, wie z.B. die Theater-AG im 

vergangenen Schuljahr. 

Wir freuen uns immer über weitere Sänger und Sängerinnen von Klasse G2 bis 5, die 

Lust und Laune haben bei uns mitzusingen! 

¡En la actividad del Coro y instrumentos de Orff cantamos, jugamos y hacemos música 

juntos! 

Ensayamos en la sala de música y en algunas ocasiones subimos al escenario. Cuando 

es necesario, apoyamos a otras actividades, como por ejemplo a la actividad de 

Teatro el curso pasado. 

Siempre nos alegra acoger a más cantantes de las clases G2 a 5, que tengan ganas 

de cantar con nosotros. 

El curso de coro desarrolla una actuación junto con la actividad de teatro. Por esta razón, 

la participación en el otro curso al mismo tiempo es posible y deseable sin costes 

adicionales. Los instructores del curso deciden entonces sobre la tarea. 

 
 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b, 05a, 05b, 06a, 06b maximal 21 Montag/lunes 



 

iKreativität/Creatividad 
Leiter: S. Herrnegger 

Sprache/idioma: Deutsch/Alemán 

Preis/precio: 21€ 

14:10-15:40 Uhr/horas 

Gemeinsam kreativ durch das Jahr: wir basteln, zeichnen, entdecken, erzählen, singen, 

spielen und schauspielern. Deine Ideen haben Platz sich zu entfalten. Creativos juntos a 

lo largo del año: Creamos, dibujamos, descubrimos, contamos, cantamos, jugamos y 

actuamos. Tus ideas tienen espacio para desarrollarse. 

 

 

 
 

iLesedetektive/Detectives de lectura 
Leiter: T. Meyer 

Sprache/idioma: Deutsch/Alemán 

Preis/precio: 21€ 

14:10-15:40 Uhr/horas 

Die Lese-AG richtet sich an Kinder der 2. – 4. Klasse, die Spaß und Interesse am Lesen 

haben. Es werden verschiedene Aktionen rund ums Lesen angeboten. 

Neben dem Lesen, Vorlesen und aktivem Zuhören von Geschichten haben die Kinder 

die Möglichkeit, Lieblingsbücher vorzustellen und sich darüber auszutauschen, neue 

Bücher kennenzulernen und sich kreativ mit Büchern auseinanderzusetzen (z.B. durch 

Malen, szenisches Spiel, eigene Geschichten erfinden usw.). Gleichzeitig werden immer 

wieder Lesekompetenzen wie verschiedene Lesetechniken, sinngestaltendes Lesen, 

sinnentnehmendes Lesen, Texterschließung, usw. trainiert. 

El programa de la actividad de lectura está dirigido a niños de 2º a 4º grado que se 

divierten y se interesan por la lectura. Se ofrecen varias actividades de lectura. 

Además de leer, leer en voz alta y escuchar activamente cuentos, los niños tienen la 

oportunidad de presentar e intercambiar sus libros favoritos, conocer nuevos libros y 

tratarlos de manera creativa (por ejemplo, a través de la pintura, el juego escénico, la 

invención de sus propios cuentos, etc.). Al mismo tiempo, se entrenan una y otra vez 

habilidades de lectura tales como diversas técnicas de lectura, lectura que forma 

significados, lectura sensual, exploración de textos, etc. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 13 Donnerstag/jueves 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 13 Mittwoch/miercoles 



 

 

iHörspiel/Obras radiofónicas 
Leiter: M. Holzapfel 

Sprache/idioma: Deutsch/Alemán 

Preis/precio: 21€ 

14:10 - 15:40 Uhr/horas 

Tauche mit uns ein in die Welt der Hörspiele! Angefangen vom Finden der Texte, 

Gespräche über das Skript, Einüben der Sprecherrollen, Aufnehmen des Hörspiels, Finden 

von passenden Geräuschen, Schneiden und Zusammenfügen der Tondateien mit Audacity 

und das Erstellen eines Covers durchlaufen die Schüler jeden Schritt einer richtigen 

Hörspielproduktion." 

Sumérgete con nosotros en el mundo de las obras de radio! Comenzando por encontrar 

los textos, hablar del guión, practicar los papeles del orador, grabar la obra de radio, 

encontrar los sonidos adecuados, cortar y unir los archivos de sonido con Audacity y 

crear una portada, los estudiantes pasan por cada paso de una producción de obra de 

radio "real". 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

03a, 03b, 04a, 04b maximal 13 Mittwoch/miercoles 

 
 

iMusik und Bewegung/Música y movimiento 
Leiter: K. Kaschta 

Sprache/idioma: Deutsch/Alemán 

Preis/precio: 21€ 

14:10 - 15:40 Uhr/horas 

Mit dieser Aktivität fördern die Schüler durch Musik die Entwicklung des gesamten 

Bewegungsapparates. Der Kurs leistet eine erste Annäherung an die Welt der Musik 

durch das Erlernen von Rhythmus, Intonation und Koordination.  

Con esta actividad los alumnos a través de la música potenciarán el desarrollo de todo el 

aparato motor del cuerpo. La actividad consiste en un primer acercamiento al mundo de la 

música, mediante el aprendizaje del ritmo, la entonación y la coordinación. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b maximal 13 Donnerstag/jueves 



 

 

iKochen/Cocina I 
Leiter: S. Díaz/V. Galán 

Sprache/idioma: Deutsch/Alemán y Español 

Preis/precio: 21€ + 5-/mes para ingredientes 

14:10 Uhr/horas - 15:40 Uhr/horas 

Grundlegendes Ziel der Koch-AG ist es, den Teilnehmern und Teilnehmerinnen die 

Wichtigkeit einer gesunden und ausgewogenen Ernährung zu vermitteln. 

Außerdem sind die Entwicklung der Feinmotorik, der Kreativität und Vorstellungskraft 

sowie des Gemeinschaftsinns und der Konzentration bei der Herstellung der 

verschiedenen Speisen und beim Umgang mit den Lebensmitteln ein wichtiges Anliegen. 

Zutaten und andere Utensilien werden den Schülerinnen und Schülern durch die Schule 

zur Verfügung gestellt. 

Su objetivo principal es concienciar a los alumnos de la importancia de una buena 

alimentación sana y equilibrada. Además se desarrollará la motricidad fina, la 

creatividad artística, la imaginación, el compañerismo y la concentración, a través de la 

realización de diferentes platos y mediante el uso de todo tipo de alimentos. Todo el 

material necesario para la elaboración de las recetas será facilitado a los alumnos: 

alimentos y utensilios. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a maximal 12 Dienstag/martes 
 

iKochen/Cocina II 
Leiter: S. Díaz/V. Galán 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

05b, 05a, 12b, 12a, 11b, 11a, 10c, 10b, 

10a, 09b, 

09a, 08c, 08b, 08a, 07b, 07a, 06b, 06a 

 

maximal 12 Dienstag/martes 

 

 

 

 

 

 



 

iIPad 
Leiter: N. Schumacher 

Sprache/idioma: Deutsch/Alemán 

Preis/precio: 21€ 

14:10 - 15:40 Uhr/horas 

In dieser AG lernen die Kinder die grundlegenden Funktionen des IPADs kennen. Der 

Einsatz verschiedener Applikationen ermöglicht den kreativen Umgang mit neuen 

Medien zur Erweiterung der Methodenkompetenz in Deutscher Sprache. En este 

actividad los niños conocen las funciones básicas del IPAD. El uso de diferentes 

aplicaciones permite el manejo creativo de nuevos medios para ampliar la competencia 

metodológica en el idioma alemán. 

 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b maximal 16 Mittwoch/miercoles 

 

 

 



 

 

Basketball/Baloncesto I 
Leiter: CB Santa Cruz (Alberto Déniz) 

Sprache/idioma:Español 

Preis/precio: 21/35€ 

14:10 - 15:40 Uhr/horas 

Ziele: 

-Die Entwicklung von Kindersportgewohnheiten und Basketballtraining 

-Die Einführung in den Basketball und die Förderung des Zusammenlebens durch 

spielerische Aktivitäten. 

-Förderung des Basketballspiels in der Schule 

-Aufbau eines Teams des Zentrums für den Wettbewerb in der Liga der 

Basketballschulen des CB Santa Cruz. 

Objetivos: 

-Desarollo de los hábitos deportivos de los ninos y formento del baloncesto Inicación al 

baloncesto y fomento del espíritu de convivencia a través de juegos y actividades. 

-Promoción del baloncesto en el Centro escolar, otorgando al colegio una 

actividad extraescolarde calidad. 

-Creación de un equipo del Centro que compita en la Liga de escuelas de 

minibasket del CB Santa Cruz. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b, 05a, 05b, 06a,     maximal 40 Dienstag/ martes 

06b, 07a, 07b, 08a, 08b, 08c 

 

Basketball/Baloncesto II 
Leiter: CB Santa Cruz (Alberto Déniz) 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 
 

08c, 08b, 08a, 07b, 07a, 06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 

03b, 03a, 02b, 02a, 01b, 01ª                                                          maximal 40  Freitag/ viernes 
 



 

 
 

Inliner/Patinaje en linea I 
Leiter: Romero/Barbadilla ( Eduardo/Davinia) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 25€/35€/40€ 

14:10 Uhr/horas - 15:40 Uhr/horas 

Das Skating ermöglicht die Entwicklung und den Erwerb grundlegender und 

koordinierender motorischer Fähigkeiten: Gleichgewicht/ Gleiten. Die primären 

Fähigkeiten sind der Ausgangspunkt für die Anwendung der Skating-Technik. Ihre 

Beherrschung, korrekte Anwendung und Kombination führt zu effizienten und 

kontrollierten Bewegungen. 

Eine gute Technik kann den Lernenden helfen, sich mit dem Rollschuhfahren vertraut 

zu machen und eine Vielzahl von Rollenbewegungen zu entwickeln. Skaten ist 

außerdem hilfreich, um die Aufmerksamkeit zu erhöhen. Die Kinder werden mit ihren 

Klassenkameraden interagieren, die nicht in ihrer gewohnten Klasse sind, was ihnen 

dabei hilft, Freundschaft und soziale Beziehungen zu entwickeln. 

La actividad de patinaje permite el desarrollo y adquisición de las habilidades motrices 

básicas y coordinativas: el equilibrio, y por definición los deslizamientos. Las capacidades 

primarias son el punto de partida para la aplicación de la técnica de patinaje. Su dominio, 

la correcta aplicación y la combinación de las mismas conducirán a movimientos 

eficaces y controlados. 

Una buena técnica puede ayudar a los/as alumnos/as a que se familiaricen con el 

desplazamiento sobre patines y desarrollen variados movimientos sobre ruedas. El patinaje 

les ayudará a aumentar su capacidad de atención, también se relacionarán con 

compañeros/as que no están en su clase habitual, lo que les ayudará a fomentar el 

compañerismo, la amistad y en general a establecer relaciones sociales. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

03a, 03b, 04a, 04b, 05a, 05b, 06a, 06b maximal 21 Dienstag/martes 
 

  



 

 

Inliner/Patinaje en linea II 
Leiter: Romero/Barbadilla ( Eduardo/Davinia) 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

02b, 02a, 06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a maximal 21 Donnerstag/jueves 

 
 

Emotionale Erziehung/Educación emocional 
Leiter: Ámbar García 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 25€ + 25€ Einschreibung/inscripción 

14:10 Uhr - 15:40 Uhr/horas 

Was ist mit der Emotion? 

Es ist ein Raum, in dem emotionale Intelligenz entwickelt wird. Kinder verbessern ihre 

Aufmerksamkeit, ihr Bewusstsein und ihr Selbstwertgefühl. Sie erwerben soziale 

Kompetenzen durch Wissen über sich selbst und andere. Wir arbeiten in kleinen, 

dynamischen Gruppen mit Spielen und Lehrmaterial, die helfen, die emotionale Welt zu 

verstehen. 

¿Qué es Con Emoción? 

Es un espacio donde se desarrolla la inteligencia emocional. Los niños mejoran su 

atención, conciencia y aumenta su autoestima. Adquieren habilidades sociales a través del 

conocimiento de sí mismo y los demás. Se trabaja en pequeños grupos con dinámicas, 

manualidades, juegos y material educativo que favorece la comprensión del mundo 

emocional. 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b, 05a, 05b, 06a, 

06b 

maximal 21 Montag/ 

lunes 



 

Schach/Ajedrez I 
Leiter: Federación Ajedrez Española (Daniel Mendibil) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 25/35/40€ 

14:10 Uhr - 15:40 Uhr/horas 

In verschiedenen Ländern der Welt (Deutschland, Russland, Frankreich, England, 

Spanien, Argentinien, Kuba, Venezuela, Mexiko, Brasilien, u.a.) wurden Schachprojekte 

in Schulen und Hochschulen auf der Grundlage der Beiträge der Bildungsforschung 

initiiert, die dem Schachspiel eine Reihe wichtiger Vorteile und Tugenden zuschreiben, die 

die weite Verbreitung auch im Schulbereich empfehlen. Es umfasst verschiedene und 

wichtige Facetten: Sport, Wissenschaft, Kunst und Freizeit. 

Schach fördert die Entwicklung kognitiver Fähigkeiten, verbessert die schulischen 

Leistungen, hilft bei der Sozialisation und ermöglicht den Transfer in verschiedene 

Alltagssituationen und hilft somit, Probleme durch Analyse- und Planungsprozesse zu 

lösen. Es besteht die Möglichkeit, einem Verband beizutreten und an Turnieren 

teilzunehmen. 

En diferentes países del mundo (Alemania, Rusia, Francia, Inglaterra, España, 

Argentina, Cuba, Venezuela, México, Brasil, entre otros), se han estado iniciando 

proyectos de ajedrez en las escuelas y colegios con bases en los aportes de 

investigaciones educativas que le atribuyen al juego del ajedrez una serie de 

importantes beneficios, ventajas o virtudes que recomienda su amplia difusión en los 

diferentes medios escolarizados. Abarca diversas e importantes facetas: deportiva, 

científica, artística y lúdica. 

El ajedrez estimula el desarrollo de habilidades cognitivas, mejora el rendimiento escolar, 

ayuda a la socialización y permite transferencias a situaciones de la vida diaria ayudando 

así a la resolución de problemas mediante procesos de análisis y planificación. 

Posibilidad de federarse e ir a torneos. 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b, 05a, 05b, 06a, 

06b 

maximal 21 Montag/ 

lunes 



 

 

Schach/Ajedrez II 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

 

06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a, 02b, 02a,              maximal 21             Mittwoch/ miercoles 

01b, 01a 

 

Schach/Ajedrez III 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a, 02b, 02a,               maximal 21             Freitag/ viernes 

01b, 01a 

 

 

 



 

 

Robotix 
Leiter: Robotix Canarias (Gary) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 50€ + 50€ Einschreibung/inscripción 

14:10 Uhr - 15:40 Uhr/horas 

ROBOTIX ist eine von Lego Education entwickelte, innovative und unterhaltsame 

außerschulische Aktivität, bei der Kinder im Alter von 6 bis 13 Jahren lernen, wie man 

LEGO MindstormsTM NXT Education Roboter konstruiert, baut, programmiert und in 

Betrieb nimmt. 

Eine AG zur Entwicklung der Fähigkeiten und Kompetenzen des 21. Jahrhunderts durch 

den Einsatz von Kreativität und Phantasie, die Teamarbeit, Zusammenarbeit, 

Selbstvertrauen und Führungsqualitäten fördert, intellektuelle Ressourcen, die in Zukunft 

an Bedeutung gewinnen werden!. 

ROBOTIX, es una actividad extraescolar innovadora y divertida desarrollada por Lego 

Education, en la que niños de 6 a 13 años aprenden a diseñar construir, programar y 

poner en marcha robots LEGO MindstormsTM NXT Education. 

Una actividad diseñada para desarrollar las habilidades y competencias del siglo XXI 

mediante el uso de la creatividad y la imaginación, fomentando el trabajo en equipo, la 

cooperación, la autoconfianza y habilidades de liderazgo para la superación de retos. 

Recursos intelectuales que les serán muy útiles en el futuro. 
  

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b, 05a, 05b, 06a, 06b, 

01a, 01b 

maximal 21 Donnerstag/ 

juevex



 

 

Fitness kids 
Leiter: Luis Perera 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a, 02b, 02a, 

01b, 01a 

maximal 21 Donnerstag/ 

jueves

 
 
 
 
 



 

 

Mentales Training/Abaco I 
Leiter: UCMAS Canarias (Gary) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 60€ (cuota mensual) + 30€ (matricula) 

14:10 Uhr - 15:40 Uhr/horas 

UCMAS bietet diese außerschulische Aktivität mit Hilfe der Abakus-Methodik an, um die Praxis 

der Arithmetik zu stimulieren. 

Das UCMAS-Programm ist eine moderne Darstellung der alten Kunst des Kopfrechnens. Dieses 

Konzept hat seinen Ursprung in Malaysia und seine Anpassung hat zu einem einzigartigen 

Programm geführt, das dazu beiträgt, die Gehirnaktivität von Kindern zu stimulieren, was zu 

einer verbesserten intellektuellen Entwicklung von Kindern führen kann. 

Der Einsatz spezifischer Methoden durch den Abakus und besondere Lehrmittel erzeugen 

ein innovatives und hochwirksames Modell, das das Kind in höheren Fähigkeiten und 

Fertigkeiten ausbildet und so den Lehr- und Lernprozess befördert. 

UCMAS les ofrece esta actividad extraescolar con el uso de la metodología del ábaco para 

estimular la práctica de la aritmética entre los más jóvenes. 

El programa UCMAS es una representación moderna del arte ancestral de la aritmética mental. 

Este concepto tiene su origen en Malasia y su adaptación ha dado lugar a un programa único 

que ayuda a estimular la actividad cerebral de los niños resultando en mejorar el desarrollo 

intelectual de los niños. 

El uso de la metodología específica a través del ábaco y unos recursos didácticos 

particulares, generan un modelo innovador y de gran eficacia que forma al niño en 

habilidades y capacidades superiores, mejorando así su proceso de enseñanza y 

aprendizaje. 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b, 05a, 05b, 06a,    maximal 21 Montag/ lunes 

  06b, 07a, 07b 

Mentales Trainig/Abaco II 
Leiter: UCMAS Canarias (Gary) 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 
 
 

07b, 07a, 06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a,        maximal 21     Mittwoch/ miercoles 

02b, 02a, 01b, 01a



 

 

Leichtathletik/Atletismo I 
Leiter: Romero/Barbadilla (Eduardo/Davinia) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 25€/35€/40€ 

14:10 Uhr/horas - 15:40 Uhr/horas 

Die außerschulische Leichtathletik konzentriert sich auf die die grundlegende 

Entwicklung der körperlichen Kondition und der motorischen Fähigkeiten des 

Laufens, Springens und Werfens durch das Experimentieren und den spielerischen 

Umgang mit den verschiedenen Bewegungsformen. 

Wichtig ist es in diesem Kurs außerdem, den Kindern den Zusammenhang zwischen den 

Sportarten und der Gesundheit und der Lebensqualität zu vermitteln. Die Praxis der 

Leichtathletik begünstigt die ganzheitliche Entwicklung der Schüler und schafft 

spezifische motorische Grundlagen, die ihnen im Laufe der Jahre auch bei der Aneignung 

anderer sportlicher Fertigkeiten helfen und ihnen die Teilnahme an anderen körperlichen 

Aktivitäten erleichtern. Die AG bietet ebenfalls die Möglichkeit, an den Wettbewerben 

des Cabildos auf Teneriffa teilzunehmen. 

La actividad extraescolar de atletismo se centra en la iniciación al desarrollo del 

acondicionamiento físico y las habilidades motrices mediante el trabajo de las 

diferentes modalidades de carreras, saltos y lanzamientos. 

El principio fundamental es la experimentación y la adquisición de un bagaje motriz 

mediante un carácter lúdico, donde se fomentan valores positivos asociados al deporte y 

se busca un objetivo relacionado con la salud y la calidad de vida. La práctica de 

atletismo favorece el desarrollo integral de los/as alumnos/as y sienta unas bases motrices 

específicas que los/as ayudarán en su vivencia deportiva a lo largo de los años facilitando su 

participación en otras actividades físicas. De igual manera esta actividad les ofrece la 

posibilidad de participar en los Juegos escolares organizado por el Cabildo de Tenerife 

para explorar el componente competitivo de esta disciplina. 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b, 05a, 05b, 06a, 

06b, 07a, 07b, 08a, 08b, 08c, 09a, 09b, 10a, 10b, 10c 

maximal 21 Dienstag/ 

martes 
 
 
 



 

 

Leichtathletik/Atletismo II 
Leiter: Romero/Barbadilla (Eduardo/Davinia) 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten           

10c, 10b, 10a, 09b, 09a, 08c, 08b, 08a, 07b, 07a,                    maximal 21     Mittwoch/ miercoles 

06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a, 02b, 02a, 

01b, 01a 

 

 

Leichtathletik/Atletismo III 
Leiter: Romero/Barbadilla (Eduardo/Davinia) 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 
 

10c, 10b, 10a, 09b, 09a, 08c, 08b, 08a, 07b, 07a,                   maximal 21  Donnerstag/ jueves 

06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a, 02b, 02a, 

01b, 01a 
 
 

Leichtathletik/Atletismo IV 
Leiter: Romero/Barbadilla (Eduardo/Davinia) 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

 

10c, 10b, 10a, 09b, 09a, 08c, 08b, 08a, 07b, 07a, 06b,                  maximal 21 Freitag/ viernes 

06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a, 02b, 02a, 01b, 01a 

 



 

 

Karate I 
Leiter: Gimnasio Alamo (A. Alamo) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 35€ 

14:10 Uhr/horas - 15:40 Uhr/horas 

Bitte beachten: Der Preis für die einmalige oder mehrmalige Teilnahme ist 

gleich! 

A tomar en cuenta: El precio para la participación de uno o más días semanales es 

el mismo! 

Karate wird in jeder Ecke der Welt praktiziert, in jeder Stadt können wir einen Ort finden, an 

dem man 

Karate, eine Sportart mit Prinzipien der Disziplin, Konzentration, Fähigkeit, 

Konstanz und Ausdauer betreibt.  

El Karate se practica en cualquier rincón del mundo, en cualquier ciudad nos podemos 

encontrar un lugar donde practicar Karate, un deporte con principios de disciplina, 

concentración, habilidad, constancia, tenacidad, etc. dentro de lo posible lograr los 

objetivos que se marcan. 

 
 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

01a, 01b, 02a, 02b, 03a, 03b, 04a, 04b, 05a, 05b, 06a,             maximal 40     Dienstag/ martes 

06b, 07a, 07b, 08a, 08b, 08c, 09a, 09b, 10a, 10b, 10c, 

11a, 11b, 12a, 12b 

 

Karate II 
Leiter: Gimnasio Alamo (A. Alamo) 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

12b, 12a, 11b, 11a, 10c, 10b, 10a, 09b, 09a, 08c, 

08b, 08a, 07b, 07a, 06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 

03b, 03a, 02b, 02a, 01b, 01a 

 

 

 

 

 

 

  
maximal 40 Donnerstag/jueves 
 



 

 

 
 

Tanz/Danza "HIP HOP" I 
Leiter: Ballet Chic & Chic (Merci Hernández) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 35€ 

14:10 Uhr/horas - 15:40 Uhr/horas 

Bitte beachten: Der Preis für die einmalige oder mehrmalige Teilnahme ist 

gleich! 

A tomar en cuenta: El precio para la participación de uno o más días semanales es 

el mismo! 

Die Tanztechniken in dieser AG werden an jedes Niveau angepasst: 

zeitgenössischer Tanz, Hip Hop, Funky, Modern Dance oder Jazz Dance, 

Akrobatik. 

Programm: 

-Elastizität 

-Vorakrobatik 

-Technik verschiedene Tanzarten 

-Rhythmus - Harmonie und Koordination 

-Gruppenchoreographie 

Las técnicas de danza en esta actividad que se trabajarán adaptadas a cada nivel serán: 

contemporáneo, hip hop, funky, danza moderna o jazz, acrobacia. 

Programa: 

-Elasticidad 

-Pre-acrobacia 

-Técnica distintos tipos de danza 

-Ritmo ,armonía y coordinación 

-Coreografías en grupo 

 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

03b, 03a, 02b, 02a, 01b, 01a maximal 21 Dienstag/martes 

 
 

 
 
 

 



 

 

Tanz/Danza "HIP HOP" III 
Leiter: Ballet Chic & Chic (Merci Hernández) 

 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

08c, 08b, 08a, 07b, 07a, 06b, 06a, 05b, 

05a, 04b, 04a                                           

maximal 21 Mittwoch/miercoles 

 

 

Tanz/Danza "HIP HOP" IV 
Leiter: Ballet Chic & Chic (Merci Hernández) 

 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

03b, 03a, 02b, 02a, 01b, 01a 

 

maximal 21 Donnerstag/ jueves 

 

 
 

Tanz/Danza "HIP HOP" V 
Leiter: Ballet Chic & Chic (Merci Hernández) 

 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

08c, 08b, 08a, 07b, 07a, 06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 

04a 

maximal 21 Freitag/ 

viernes 



 

 

 

iFußball/Fútbol I 
Leiter: Jaral Anaga (Omar A. Castro Rufino) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 22€/38€ 

14:10 Uhr/horas - 15:40 Uhr/horas 

Fußball ist eine der beliebtesten Mannschaftssportarten und auch an der 

Deutschen Schule S.C. de Tenerife sehr populär. 

Seit Gründung unseres Vereins nehmen Mannschaften regelmäßig mit großem Erfolg 

an verschiedenen Wettbewerben des Verbandes teil. 

El fútbol es uno de los deportes de equipo más populares y también muy popular en el 

Colegio Alemán S.C: de Tenerife. 

Desde la fundación de nuestra asociación, los equipos participan regularmente en varias 

competiciones de la asociación con gran éxito. 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 
 

12b, 12a, 11b, 11a, 10c, 10b, 10a, 09b, 09a, 08c, 08b,               maximal 30 Montag/ lunes 

08a, 07b, 07a, 06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a, 

02b, 02a, 01b, 01a 
 

iFußball/Fútbol II 
Leiter: Jaral Anaga (Omar A. Castro Rufino) 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

12b, 12a, 11b, 11a, 10c, 10b, 10a, 09b, 09a, 08c, 08b, 

08a, 07b, 07a, 06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a,    maximal 30 Dienstag/ martes 

  02b, 02a, 01b, 01a 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

iFußball/Fútbol III 
Leiter: Jaral Anaga (Omar A. Castro Rufino) 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

12b, 12a, 11b, 11a, 10c, 10b, 10a, 09b, 09a, 08c, 08b,             maximal 30  Mittwoch/miercoles 

08a, 07b, 07a, 06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a, 

02b, 02a, 01b, 01a 

 

iFußball/Fútbol IV 
Leiter: Jaral Anaga (Omar A. Castro Rufino) 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

12b, 12a, 11b, 11a, 10c, 10b, 10a, 09b, 09a, 08c, 

08b, 08a, 07b, 07a, 06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 

03b, 03a, 02b, 02a, 01b, 01a 

maximal 30  Donnerstag/ 

                       jueves 

 

iFußball/Fútbol V 
Leiter: Jaral Anaga (Omar A. Castro Rufino) 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

12b, 12a, 11b, 11a, 10c, 10b, 10a, 09b, 09a, 08c, 08b, 

08a, 07b, 07a, 06b, 06a, 05b, 05a, 04b, 04a, 03b, 03a, 

02b, 02a, 01b, 01a 

maximal 30 Freitag/ 

viernes 

 
 

 



Wahl/Elección-2° semestre 
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KIGAiBetreuungsklasse/Permanencia I 
Leiter: Nora/Chiara 

 Sprache/idioma: 

Deutsch/Alemán 

 Preis/precio: 

gratis/gratuito  

 14:10-15:40 Uhr/horas 

In der Betreuungsklasse können die Kinder mit ihren Freunden gemeinsam spielen. 

En la permanencia los ninos pueden jugar con sus compañeros. 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K1, K2, K3+ maximal 100 Montag/lunes 

 

KIGAiBetreuungsklasse/Permanencia II 
 

Leiter: Ute/Karin 
 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2, K1 maximal 100 Dienstag/martes 

KIGAiBetreuungsklasse/Permanencia III 
 

Leiter: Isabella/Chiara 
 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2, K1 maximal 100 Dienstag/martes 

KIGAiBetreuungsklasse/Permanencia IV 
Leiter: Jezabel/Anne 

 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2, K1 maximal 100 Dienstag/martes 

KIGAiBetreuungsklasse/Permanencia V 
 

Leiter: Anne/Esther 
 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2, K1 maximal 100 Dienstag/martes 

 
  

http://www.schulmanager-online.de/


 

KIGAiGanztagsklasse/Oferta de jornada completa I 
Leiter: Isabella/Ute 

Sprache/idioma: Deutsch/Alemán 

Preis/precio: 32€monatlich/mensual 

14:10-15:40 Uhr/horas 

Angebote für altersgemischte Kleingruppen. Die Aktivitäten werden von zwei 

Fachkräften (Kollegium Kindergarten) begleitet. Alle Aktivitäten finden in den 

Räumen des Kindergartens statt. 

Wiederholung, Festigung und Vertiefung der Spracharbeit an den Lerninhalten des 

Vormittags. 

Ofertas para grupos pequeños de edades mixtas. Las actividades son acompañadas por 

dos especialistas (educadoras KIGA). Todas las actividades tienen lugar en las aulas del 

KIGA. Se repetirá, consolidará y profundizará el trabajo lingüístico según los contenidos 

de aprendizaje de la mañana. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K1, K2, K3+ maximal 13 Montag/lunes 

 

KIGAiGanztagsklasse/Oferta de jornada completa II 
Leiter: Esther/Beatriz 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2, K1 maximal 13 Dienstag/martes 

 

KIGAiGanztagsklasse/Oferta de jornada completa III 
Leiter: Nora/Anne 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2, K1 maximal 13 Dienstag/martes 

KIGAiGanztagsklasse/Oferta de jornada completa IV 
Leiter: Stefanie/Karin 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2, K1 maximal 13 Dienstag/martes 

KIGAiGanztagsklasse/Oferta de jornada completa V 
Leiter: Marina/Chiara 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2, K1 maximal 13 Dienstag/martes 

  



 

iBilderbuchgeschichten/Cuentos ilustrados 
Leiter: Esther 

Sprache/Idioma:Alemán 

Preis/precio: 21€ 

14:10 - 15:40 Uhr/horas 

Bilderbücher bilden die Grundlage zur gezielten Deutschförderung. Inhalte und vor allem 

die Ilustrationen unterstützen den natürlichen Mitteilungsdrang der Kinder. Neben dem 

Deutsch – Verständnis, der Konzentration und der Wahrnehmung, erfasst das Kind 

logische Zusammenhänge und lernt diese zu interpretieren. 

Lieder, Theater, Ausmalbilder und Bilderbuchkino, runden die Aktivität ab. 

Cuentos ilustrados son una base firme para el desarrollo específico del fomento del 

alemán. Los contenidos y, sobre todo, las ilustraciones , apoyan la necesidad de comunicar 

de los niños.Junto con el alemán, la comprensión, la concentración y la percepción, aportan 

al niño vínculos lógicos que aprenden a interpretar. Canciones, teatro, dibujos para 

colorear y “cine de cuento” redondean la actividad. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K1, K2 maximal 13 Montag/lunes 

 

iZirkus "Regenbogen"/Circo "Arco Iris" 
Leiter: Chiara 

 Sprache/idioma:Alemán 

 Preis/precio: 21€ 

 14:10 - 15:40 Uhr/horas 

 „Manege frei!“- heißt es jeden Dienstag in der Turnhalle vom Kindergarten. Die Kinder können 

wie eine Seiltänzerin über das Seil balancieren, jonglieren wie ein Clown oder die besten 

Zaubertricks der Insel zeigen können. Wenn ihnen das nicht reicht, können sie wie ein Löwe durch 

den brennenden Reifen springen - dabei wird ihnen bestimmt nicht langweilig. 

Die Zirkusarbeit verbindet künstlerische, sportliche und spielerische Aktivitäten, wo Mut, 

Vertrauen und Verantwortungsgefühl gefragt sind. Im Zirkus 

„Regenbogen“ lernen die Kinder sich einer Herausforderung zu stellen und am Ende durch 

fleißiges Üben, viel Mühe und Anstrengung ihr Gelerntes in einer Show zu präsentieren. 

¡Todos los martes los niños podrán tomar la pista del circo en el polideportivo del Kindergarten! 

Los niños serán los equilibristas sobre la cuerda, harán malabares como un payaso y conocerán 

los mejores trucos de los magos. Incluso podrán saltar como un león a través del aro ardiente. 

¡No se aburrirán! 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K1, K2 maximal 13 Dienstag/martes 

  



 

iSpiel und Spaß/Juegos divertidos 
Leiter: Nora 

Sprache/idioma: Alemán 

Preis/precio: 21€ 

14:10 - 15:40 Uhr/horas 

In dieser AG werde ich in vielen Bereichen mit den Kindern auf Deutsch arbeiten. Der 

Schwerpunkt liegt hier beim spielerischen lernen in den Bereichen Kreativität, 

Kreisspiele, Tischspiele und Kochen&Backen. 

Ich achte besonders auf die individuelle Förderung der Kompetenzen und auf die 

Wiederholung der Deutschen Sprache. 

En esta Actividad trabajaré con los niños en diferentes áreas pedagógicas. La prioridad 

está en aprender jugando, fomentar la creatividad, juegos tradicionales en el círculo, juegos 

de mesa y cocinar. 

Especial atención tendrá el desarrollo de las competencias individuales del niño y la 

repetición en el idioma alemán. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K1, K2, K3+ maximal 13 Donnerstag/jueves 

 
  



 

iEinführung in die Theaterwelt/Introducción en el 
mundo de teatro 
Leiter: Karin 

Sprache/idioma: Deutsch 

Preis/precio: 21€ 

14:10 - 15:40 Uhr/horas 

 

 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K1, K2 maximal 13 Montag/lunes 

 

iStark werden durch Geschichten und 

Theater/Se fuerte con cuentos y teatro 
Leiter: Karin 

Sprache/idioma: Alemán 

Preis/precio: 21€ 

14:10 - 15:40 Uhr/horas 
 

 

Durch Rollenspielen, Zuhören, ihre eigene Stimme anwenden und in der Gruppe 

zusammenarbeiten, werden Kinder spielerisch durch Theatererfahrungen gestärkt. Viel 

Spaß durch Bewegung, Musizieren, sich verkleiden und Basteln sorgen für diese 

Erfahrung. A través de juegos de roles, experimentar con la voz, trabajar en equipo y con 

el propio cuerpo además de escuchar aprenden los niños no solo formas de teatro sino 

también formas de empoderamiento. Mucha diversión a través del movimiento, disfrazarse, 

etc garantizan esa experiencia.  

 

 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K2, K3+ maximal 13 Mittwoch/miercoles 

 
  



 

Karate I 
Leiter: Gimnasio Alamo (A. Alamo) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 35€ 

14:10 Uhr/horas - 15:40 Uhr/horas 

Bitte beachten: Der Preis für die einmalige oder mehrmalige Teilnahme ist 

gleich! 

A tomar en cuenta: El precio para la participación de uno o más días semanales es 

el mismo! 

Karate wird in jeder Ecke der Welt praktiziert, in jeder Stadt können wir einen Ort finden, an 

dem man 

Karate, eine Sportart mit Prinzipien der Disziplin, Konzentration, Fähigkeit, 

Konstanz und Ausdauer betreibt. 

Wir unterscheiden in der Praxis: "Practitioner" und "Competition". 

Praktiker: 

Einerseits können die Schüler der Deutschen Schule Karate als Sportart wählen und 

praktizieren und sich die notwendigen Fähigkeiten und Kenntnisse anzueignen. 

Andererseits können Sie sich für den schwarzen Gürtel, technische Qualifikationen 

oder für die Schiedsrichterausbildung des Verbandes für die R.F.E.K. entscheiden.  

El Karate se practica en cualquier rincón del mundo, en cualquier ciudad nos podemos 

encontrar un lugar donde practicar Karate, un deporte con principios de disciplina, 

concentración, habilidad, constancia, tenacidad, etc. dentro de lo posible lograr los 

objetivos que se marcan. La práctica la podemos diferenciar en 2 formas: “Practicantes” o 

“Competición” Los alumnos pueden elegir libremente sus aspiraciones. 

Practicantes: 

Por una parte, los alumnos del Colegio Alemán pueden elegir y practicar karate como 

deporte y adquirir los conocimientos. 

Y por otra parte, puede optar a cinturón negro, titulaciones de técnicos, árbitros, etc. 

por la R.F.E.K. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K1, K2, K3+ maximal 40 Montag/lunes 

 

Karate II 
Leiter: Gimnasio Alamo (A. Alamo) 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2, K1 maximal 40 Mittwoch/miercoles 

 
 
  



 

Schach/Ajedrez 
Leiter: Federación Ajedrez Española (Daniel Mendibil) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 25/35/40€ 

14:10 Uhr - 15:40 Uhr/horas 

In verschiedenen Ländern der Welt (Deutschland, Russland, Frankreich, England, 

Spanien, Argentinien, Kuba, Venezuela, Mexiko, Brasilien, u.a.) wurden Schachprojekte 

in Schulen und Hochschulen auf der Grundlage der Beiträge der Bildungsforschung 

initiiert, die dem Schachspiel eine Reihe wichtiger Vorteile und Tugenden zuschreiben, die 

die weite Verbreitung auch im Schulbereich empfehlen. Es umfasst verschiedene und 

wichtige Facetten: Sport, Wissenschaft, Kunst und Freizeit. 

Schach fördert die Entwicklung kognitiver Fähigkeiten, verbessert die schulischen 

Leistungen, hilft bei der Sozialisation und ermöglicht den Transfer in verschiedene 

Alltagssituationen und hilft somit, Probleme durch Analyse- und Planungsprozesse zu 

lösen. Es besteht die Möglichkeit, einem Verband beizutreten und an Turnieren 

teilzunehmen. 

En diferentes países del mundo (Alemania, Rusia, Francia, Inglaterra, España, 

Argentina, Cuba, Venezuela, México, Brasil, entre otros), se han estado iniciando 

proyectos de ajedrez en las escuelas y colegios con bases en los aportes de 

investigaciones educativas que le atribuyen al juego del ajedrez una serie de 

importantes beneficios, ventajas o virtudes que recomienda su amplia difusión en los 

diferentes medios escolarizados. Abarca diversas e importantes facetas: deportiva, 

científica, artística y lúdica. 

El ajedrez estimula el desarrollo de habilidades cognitivas, mejora el rendimiento escolar, 

ayuda a la socialización y permite transferencias a situaciones de la vida diaria ayudando 

así a la resolución de problemas mediante procesos de análisis y planificación. 

Posibilidad de federarse e ir a torneos. 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K2, K3+ maximal 21 Montag/lunes 

Schach/Ajedrez II 
Leiter: Federación Ajedrez Española (Daniel Mendibil) 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2 maximal 21 Mittwoch/miercoles 

Schach/Ajedrez III 
Leiter: Federación Ajedrez Española (Daniel Mendibil) 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2 maximal 21 Freitag/viernes 

Mentales Training/Abaco I 



 

Leiter: UCMAS Canarias (Gary) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 60€ (cuota mensual) + 30€ (matricula) 

14:10 Uhr - 15:40 Uhr/horas 

UCMAS bietet diese außerschulische Aktivität mit Hilfe der Abakus-Methodik an, um die Praxis 

der Arithmetik zu stimulieren. 

Das UCMAS-Programm ist eine moderne Darstellung der alten Kunst des Kopfrechnens. Dieses 

Konzept hat seinen Ursprung in Malaysia und seine Anpassung hat zu einem einzigartigen 

Programm geführt, das dazu beiträgt, die Gehirnaktivität von Kindern zu stimulieren, was zu 

einer verbesserten intellektuellen Entwicklung von Kindern führen kann. 

Der Einsatz spezifischer Methoden durch den Abakus und besondere Lehrmittel erzeugen 

ein innovatives und hochwirksames Modell, das das Kind in höheren Fähigkeiten und 

Fertigkeiten ausbildet und so den Lehr- und Lernprozess befördert. 

UCMAS les ofrece esta actividad extraescolar con el uso de la metodología del ábaco para 

estimular la práctica de la aritmética entre los más jóvenes. 

El programa UCMAS es una representación moderna del arte ancestral de la aritmética mental. 

Este concepto tiene su origen en Malasia y su adaptación ha dado lugar a un programa único 

que ayuda a estimular la actividad cerebral de los niños resultando en mejorar el desarrollo 

intelectual de los niños. 

El uso de la metodología específica a través del ábaco y unos recursos didácticos 

particulares, generan un modelo innovador y de gran eficacia que forma al niño en 

habilidades y capacidades superiores, mejorando así su proceso de enseñanza y 

aprendizaje. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+ maximal 21 Montag/lunes 

 

Mentales Training/Abaco II 
Leiter: UCMAS Canarias (Gary) 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+ maximal 21 Mittwoch/miercoles 

 
  



 

Leichtathletik/Atletismo 
Leiter: Romero/Barbadilla (Eduardo/Davinia) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 25€/35€/40€ 

14:10 Uhr/horas - 15:40 Uhr/horas 

Die außerschulische Leichtathletik konzentriert sich auf die die grundlegende 

Entwicklung der körperlichen Kondition und der motorischen Fähigkeiten des 

Laufens, Springens und Werfens durch das Experimentieren und den spielerischen 

Umgang mit den verschiedenen Bewegungsformen. 

Wichtig ist es in diesem Kurs außerdem, den Kindern den Zusammenhang zwischen den 

Sportarten und der Gesundheit und der Lebensqualität zu vermitteln. Die Praxis der 

Leichtathletik begünstigt die ganzheitliche Entwicklung der Schüler und schafft 

spezifische motorische Grundlagen, die ihnen im Laufe der Jahre auch bei der Aneignung 

anderer sportlicher Fertigkeiten helfen und ihnen die Teilnahme an anderen körperlichen 

Aktivitäten erleichtern. Die AG bietet ebenfalls die Möglichkeit, an den Wettbewerben 

des Cabildos auf Teneriffa teilzunehmen. 

La actividad extraescolar de atletismo se centra en la iniciación al desarrollo del 

acondicionamiento físico y las habilidades motrices mediante el trabajo de las 

diferentes modalidades de carreras, saltos y lanzamientos. 

El principio fundamental es la experimentación y la adquisición de un bagaje motriz 

mediante un carácter lúdico, donde se fomentan valores positivos asociados al deporte y 

se busca un objetivo relacionado con la salud y la calidad de vida. La práctica de 

atletismo favorece el desarrollo integral de los/as alumnos/as y sienta unas bases motrices 

específicas que los/as ayudarán en su vivencia deportiva a lo largo de los años facilitando su 

participación en otras actividades físicas. De igual manera esta actividad les ofrece la 

posibilidad de participar en los Juegos escolares organizado por el Cabildo de Tenerife 

para explorar el componente competitivo de esta disciplina. 

  



 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K1, K2, K3+ maximal 21 Mittwoch/miercoles 

 

Emotionale Erziehung/Educación emocional 
Leiter: Ámbar García 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 25€ + 25€ Einschreibung/inscripción 

14:10 Uhr - 15:40 Uhr/horas 

Was ist mit der Emotion? 

Es ist ein Raum, in dem emotionale Intelligenz entwickelt wird. Kinder verbessern ihre 

Aufmerksamkeit, ihr Bewusstsein und ihr Selbstwertgefühl. Sie erwerben soziale 

Kompetenzen durch Wissen über sich selbst und andere. Wir arbeiten in kleinen, 

dynamischen Gruppen mit Spielen und Lehrmaterial, die helfen, die emotionale Welt zu 

verstehen. 

¿Qué es Con Emoción? 

Es un espacio donde se desarrolla la inteligencia emocional. Los niños mejoran su 

atención, conciencia y aumenta su autoestima. Adquieren habilidades sociales a través del 

conocimiento de sí mismo y los demás. Se trabaja en pequeños grupos con dinámicas, 

manualidades, juegos y material educativo que favorece la comprensión del mundo 

emocional. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2, K1 maximal 21 Freitag/viernes 

 
  



 

Klassisches Ballet/Ballet clásico 
Leiter: Elizabeth Díaz 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 25€ 

14:10 Uhr - 15:40 Uhr/horas 
 

Ziel dieser AG ist es, die Kinder von klein auf in die Welt des Balletts einzuführen. Die Methodik 

umfasst neben pädagogischen Spielen, Übungen zur Steigerung der Beweglichkeit und 

Psychomotorik, sowie Geschichten, Tänze u.v.m. 

Die AG soll Kreativität, Musikalität und Rhythmus steigern, um durch Tanz und Musik 

Emotionen ausdrücken und kanalisieren zu können. 

El objetivo de esta actividad, es introducir a los niños/as en el mundo del Ballet desde una edad 

temprana. 

La metodología se impartirá mediante juegos pedagógicos, ejercicios de elasticidad y 

psicomotricidad,cuentos ,bailes... 

En esta actividad se busca incentivar en el alumnado: la creatividad, el sentido musical y del 

ritmo. 

Todo ello para que a través de la danza y de la música puedan expresar y canalizar sus emociones. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K1, K2 maximal 21 Mittwoch/miercoles 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



 

Inliner/Patinaje en linea 
Leiter: Romero/Barbadilla (Eduardo/Davinia) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 25€ 

14:10 Uhr/horas - 15:40 Uhr/horas 

Das Skating ermöglicht die Entwicklung und den Erwerb grundlegender und 

koordinierender motorischer Fähigkeiten: Gleichgewicht/ Gleiten. Die primären 

Fähigkeiten sind der Ausgangspunkt für die Anwendung der Skating-Technik. Ihre 

Beherrschung, korrekte Anwendung und Kombination führt zu effizienten und 

kontrollierten Bewegungen. 

Eine gute Technik kann den Lernenden helfen, sich mit dem Rollschuhfahren vertraut 

zu machen und eine Vielzahl von Rollenbewegungen zu entwickeln. Skaten ist 

außerdem hilfreich, um die Aufmerksamkeit zu erhöhen. Die Kinder werden mit ihren 

Klassenkameraden interagieren, die nicht in ihrer gewohnten Klasse sind, was ihnen 

dabei hilft, Freundschaft und soziale Beziehungen zu entwickeln. 

La actividad de patinaje permite el desarrollo y adquisición de las habilidades motrices 

básicas y coordinativas: el equilibrio, y por definición los deslizamientos. Las capacidades 

primarias son el punto de partida para la aplicación de la técnica de patinaje. Su dominio, 

la correcta aplicación y la combinación de las mismas conducirán a movimientos 

eficaces y controlados. 

Una buena técnica puede ayudar a los/as alumnos/as a que se familiaricen con el 

desplazamiento sobre patines y desarrollen variados movimientos sobre ruedas. El patinaje 

les ayudará a aumentar su capacidad de atención, también se relacionarán con 

compañeros/as que no están en su clase habitual, lo que les ayudará a fomentar el 

compañerismo, la amistad y en general a establecer relaciones sociales. 

 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K2, K3+ maximal 21 Donnerstag/jueves 

 
  



 

Tanz/Danza "HIP HOP" I 
Leiter: Ballet Chic & Chic (Merci Hernández) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 35€ 

14:10 Uhr/horas - 15:40 Uhr/horas 

Bitte beachten: Der Preis für die einmalige oder mehrmalige Teilnahme ist 

gleich! 

A tomar en cuenta: El precio para la participación de uno o más días semanales es 

el mismo! 

Die Tanztechniken in dieser AG werden an jedes Niveau angepasst: 

zeitgenössischer Tanz, Hip Hop, Funky, Modern Dance oder Jazz Dance, 

Akrobatik. 

Programm: 

-Elastizität 

-Vorakrobatik 

-Technik verschiedene Tanzarten 

-Rhythmus - Harmonie und Koordination 

-Gruppenchoreographie 

Las técnicas de danza en esta actividad que se trabajarán adaptadas a cada nivel serán: 

contemporáneo, hip hop, funky, danza moderna o jazz, acrobacia. 

Programa: 

-Elasticidad 

-Pre-acrobacia 

-Técnica distintos tipos de danza 

-Ritmo ,armonía y coordinación 

-Coreografías en grupo 

 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+ maximal 21 Dienstag/martes 

 

Tanz/Danza "HIP HOP" II 
Leiter: Ballet Chic & Chic (Merci Hernández) 

 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K2, K1 maximal 21 Dienstag/martes 

 
  



 

Tanz/Danza "HIP HOP" III 
Leiter: Ballet Chic & Chic (Merci Hernández) 

 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+ maximal 21 Donnerstag/jueves 

 

Tanz/Danza "HIP HOP" IV 
Leiter: Ballet Chic & Chic (Merci Hernández) 

 
Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K2, K1 maximal 21 Donnerstag/jueves 

  



 

iFußball/fútbol I 
Leiter: Jaral Anaga (Omar A. Castro Rufino) 

Sprache/idioma: Español 

Preis/precio: 22€/38€ 

14:10 Uhr/horas - 15:40 Uhr/horas 

Fußball ist eine der beliebtesten Mannschaftssportarten und auch an der 

Deutschen Schule S.C. de Tenerife sehr populär. 

Seit Gründung unseres Vereins nehmen Mannschaften regelmäßig mit großem Erfolg 

an verschiedenen Wettbewerben des Verbandes teil. 

El fútbol es uno de los deportes de equipo más populares y también muy popular en el 

Colegio Alemán S.C: de Tenerife. 

Desde la fundación de nuestra asociación, los equipos participan regularmente en varias 

competiciones de la asociación con gran éxito. 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K3+, K2, K1 maximal 21 Montag/lunes 

 

iFußball/fútbol II 
 

Leiter: Jaral Anaga (Omar A. Castro Rufino) 
 

Zugelassen Teilnehmerzahl Zeiten 

K1, K2, K3+ maximal 21 Freitag/viernes 
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